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Formulario para adiciones o correcciones a PhiloBiblon

MANUSCRITOS 

Adiciones o correcciones para: BETA / BIPA / BITAGAP / BITECA (eliminar los que no procedan)

DATOS DE LA PERSONA QUE REALIZA LA ADICIÓN O CORRECCIÓN

	Nombre y apellidos
	


	Institución
	


	Dirección
	


	Correo electrónico
	


	Fecha
	




Si un colaborador está interesado en describir un manuscrito, lo primero que se debe hacer es buscar en PhiloBiblon Web para ver si ya existe la ficha correspondiente a ese manuscrito:

http://bancroft.berkeley.edu/philobiblon/searchmsed_es.html 

Este formulario está diseñado para aceptar descripciones codicológicas tan detalladas como sea posible, pero también aceptamos con mucho gusto adiciones o correcciones parciales o concretas, según el tiempo disponible de cada uno de los colaboradores. Somos firmes defensores de que algo es mejor que nada. Para ayudar a los colegas se ha incluido una descripción específica de cada apartado y algunos ejemplos en las Notas Explicativas, aunque también se puede recurrir a cualquier manual específico de codicología en caso de duda.

Después de rellenar este formulario, parcial o totalmente, por favor guarde el archivo en formato Word y nómbrelo de acuerdo al siguiente esquema: (1) ciudad (2) biblioteca (3) signatura. Por ejemplo: Madrid Nacional MSS 12733. Después, seleccione a cuál de las bibliografías de PhiloBiblon pertenece y envíelo por correo electrónico a quien proceda:

Para BETA→ Charles Faulhaber (cbf@berkeley.edu)
Para BIPA→ Ralph DiFranco (Ralph.Difranco@du.edu)
Para BITAGAP→ Arthur Askins (alfa@berkeley.edu)
Per a BITECA→ Gemma Avenoza (gavenoza@ub.edu)

Si el manuscrito o tomo es facticio, se debe rellenar un formulario para cada parte, para no mezclar los detalles de una parte con las de otra.


MANID (NÚM. DE IDENTIFICACIÓN DEL MS EN PHILOBIBLON), si existe.

	MANID:




UBICACIÓN ACTUAL

	Ciudad
	


	Biblioteca
	


	Dirección
	


	Teléfono
	


	Web (URL)
	




NOMBRE DE LA COLECCIÓN DENTRO DE LA BIBLIOTECA

	




SIGNATURAS

	actual
	


	antigua (olim)
	


	alternativa
	


	electrónica
	


	nº de inventario
	


	nº de registro
	




HISTORIA
Adquisición o compra (fecha, precio, lugar...)

	evento

	fecha
	lugar
	precio / moneda

	adquirido

	
	
	

	comprado

	
	
	



TÍTULOS EN EL MANUSCRITO
Título del volumen y lugar (tejuelo, lomo, portada, guardas, etc.)

	TÍTULO DEL VOLUMEN
	LUGAR

	

	

	

	

	

	






DATOS DE COPIA Y LUGAR DONDE SE ENCUENTRAN

	DATO
	
	FOLIO(S) O FUENTE

	Copista

	
	

	Lugar de la copia

	
	

	Fecha de la copia

	
	

	Mecenas de la copia 
(persona o institución)

	
	



FECHA O ÉPOCA

	FECHA O ÉPOCA
	BASE DE LA INFORMACIÓN (letra, filigrana, colofón ...)

	

	

	

	



COLOFÓN

	

	f.:





MATERIA ESCRITORIA

	CLASE
 (papel, papel cebtí, pergamino, vitela ...)
	LUGAR (FF. O CUADERNOS)

	

	

	

	





FORMATO (folio, 4o, 8o)

	




ESTADO DE CONSERVACIÓN

	





ENCUADERNACIÓN

	





MEDIDAS

	CLASE
	ALTURA
	ANCHURA
	FOLIOS

	encuadernación

	
	
	

	hoja

	
	
	

	caja de escritura

	
	
	

	columna

	
	
	

	intercolumnio

	
	
	



FOLIACIÓN

	ff. o pp:


	




DISTRIBUCIÓN DE LA PÁGINA

	CLASE
	NÚMERO
	FOLIOS

	columnas

	
	

	líneas

	
	




COLACIÓN
(añadir cuantos renglones sean necesarios)

	CUADERNO
	SIGN.
	NÚM. DE HOJAS
	LUGAR (FF.)
	COSIDO (CENTRO DEL PLIEGO)
	POSICIÓN Y TEXTO DEL RECLAMO

	

	
	
	
	
	

	

	
	
	
	
	

	

	
	
	
	
	

	

	
	
	
	
	



SIGNATURAS DE CUADERNO Y DE HOJA

	DESCRIPCIÓN
	POSICIÓN
	FOLIOS

	

	
	

	

	
	



ERRORES EN LAS SIGNATURAS

	(Ejemplo→ avij por avj)
	ff. o cuad.:

	

	



LETRA(S) Y LOCALIZACIÓN

	CLASE
	DETALLE
	FOLIOS

	

	
	

	

	
	



FILIGRANAS Y LOCALIZACIÓN

	CLASE
	DETALLE
	FOLIOS
	FUENTE  

	

	
	
	

	
	

	
	

	

	
	
	



DECORACIÓN

	CLASE
	DETALLE
	FOLIOS

	

	
	

	

	
	

	

	
	

	

	
	

	

	
	

	

	
	

	

	
	









OTROS RASGOS

PAUTA / PAUTAD




OTROS RASGOS

	










PAUTA / PAUTADO

	TIPO
	FOLIOS

	

	

	

	

	

	




MATERIALES DE LA PAUTA
	TIPO
	FOLIOS

	

	

	

	








PERFORACIONES

	TIPO
	FOLIOS

	

	

	

	



RECLAMOS
	TIPO
	FOLIOS  Y ORIENTACIÓN

	

	

	

	

	

	

	

	




COSIDO / CENTRO DE PLIEGO (ENTRE FF. 0/0; O VID. SUPRA]
	TIPO
	FOLIOS

	

	






PRIMERA LÍNEA DE TEXTO ESCRITA
(¿encima o debajo de la pauta superior?)

	TIPO
	FOLIOS

	

	



ANTIGUO(S) DUEÑO(S)

	DUEÑO
	SIGNATURA
	FUENTE DE LA INFORMACIÓN

	

	
	

	

	
	



PERSONAS O INSTITUCIONES VINCULADAS
(Nombres en anotaciones presentes en el volumen, etc)

	.


	




OTRAS OBRAS EN EL VOLUMEN
(en otras lenguas, o post-medievales)

	OBRA (TÍTULO O TEMA)
	LENGUA
	FOLIOS

	

	
	

	

	
	



¡No olvidar los textos de las guardas, aunque no se trate de textos literarios!  Si son textos en la lengua de la bibliografía, indicarlos abajo como parte del contenido del MS.

BIBLIOGRAFÍA EMPLEADA
	AUTOR, TÍTULO, PIE DE IMPRENTA
	PÁGINAS

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	



URL DE LA COPIA DIGITALIZADA O DEL REGISTRO CATALOGRÁFICO

	URL
	SERVICIO
	FECHA VISTA

	

	
	

	

	
	



NOTAS

	























CONTENIDO: DESCRIPCIÓN INTERNA

A continuación, haga una ficha de descripción interna para cada obra del tomo, en el orden en que se encuentra. El TEXID es el identificador de un texto determinado en la bibliografía. Así, el TEXID del Disputa del alma y el cuerpo  es BETA texid 1160. Se debe usar este identificador para evitar posibles confusiones con otras obras de semejantes títulos, en este caso la Revelación de un hermitaño, también conocido como Disputa del cuerpo y el ánima, BETA texid 1161.
	El registro del texid reúne toda la información invariable sobre un texto: su autor, su título uniforme, la fecha y lugar en que se escribió (si se conocen), las referencias secundarias que tratan de la obra como tal, el íncipit y éxplicit con grafías actualizadas (para fácilitar búsquedas).
 	El CNUM (que procede de la abreviación de “Control NUMber”) es el identificador de un testimonio determinado de un texto. Así, el MS S del Libro de buen amor (Bibl. Univ. Salamanca Ms. 2663) es BETA CNUM 1686. Si hay dos copias de un texto en un mismo MS, cada uno tendrá su propio CNUM. 
	El registro del CNUM reúne toda la información sobre este testimonio: el título que lleva en el manuscrito; el autor al que se le atribuye (si es distinto del que se encuentra en el TEXID); el íncipit y éxplicit tanto del texto como de las partes en que está dividido (usando una transcripción de acuerdo a las normas de cada bibliografía); la secuencia y los folios que ocupa en el volumen (indicando recto o vuelto y columna a o b); la existencia de glosas o comentarios, sobre todo si son extensas. En principio, sobre todo si es una obra ya registrada en la base de datos, se debe usar el buscador de PhiloBiblon Web (en el apartado Obra) para averiguar si ya tenemos un TEXID (ficha UNIFORM TITLE) y un CNUM (ficha ANALYTIC) de la obra a comentar:

 	http://bancroft.berkeley.edu/philobiblon/searchwork_es.html. (BETA)
	http://bancroft.berkeley.edu/philobiblon/searchwork_po.html (BITAGAP)
	http://bancroft.berkeley.edu/philobiblon/searchwork_ga.html (BITAGAP)
	http://bancroft.berkeley.edu/philobiblon/searchwork_ca.html (BETA)

Los testimonios de cada texto (los CNUM) se encuentran en el mismo registro del TEXID, a continuación, ordenados cronológicamente. Búsquese el que está describiendo con el dispositivo CTRL-F de su navegador para saber si tiene ya ficha en PhiloBiblon.

	CNUM:




	TEXID:




ORDEN EN EL VOLUMEN (FOLIOS OCUPADOS)

	ff.:




AUTOR Y TÍTULO
(tal como se dan en el testimonio; si faltán, indíquelo)

	Autor


	
	f.

	Titulo

	
	f.



CONDICIÓN

	




INCIPIT / EXPLICIT
(PORTADA, TÍTULO, PRÓLOGO, PREÁMBULO, TABLAS, RÚBRICA, TEXTO, COLOFÓN, ETC.)


	TIPO
	ÍNCIPIT
	F.
	ÉXPLICIT
	F.

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	

	

	
	
	
	




BIBLIOGRAFÍA EMPLEADA

	TIPO
	PÁGINAS

	

	

	
	




NOTAS MARGINALES

	TEXTO
	LOCALIZACIÓN (FF.)

	

	



OBSERVACIONES AL TEXTO
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